
Debreczen 1864. Május. 22. 21. szám.

M e f i jd m

nih ille l. vimiiriiiip.

E lífiielési áru rgy övre 
Ö Irt, r«l úvre 3 Irt, 

húrom hú ni I frl. Hfl kr. 

ize riiV H x tÜ  én  l i i -  
a d c V la iv a ta l a jiiiu-z- 

utuzui f ' s a n a k - h ú z  

A o n .

Harmadik évfolyam.

KÖZHASZNÚ ES HETILAP.

<*i« H m lé té s d i j  i
' i la i i t t S k tA  i i i í i l í s m  Eh íSJi 
, c g j[h a s á b o s  p e li tá O i,é .r)

7 egyszeri hirdetésnél! 5 k r, 

ha romszorinó 14 k r , töb bf? 
* zűrinél vagy nag y ' te r­

jedelm ű hirdetésnél ár-  

. leszáiuitás. ... 

E g y e s  s z á in  á r a . ;

• lő  kr.'

éghajlatunk változása.
Folytonosan halljuk idősb embereink azon megjegyzését, 

miszerint időjárásunk megváltozott, sőt ez öltőbeli emberek is 
tapasztalhatják, hogy éghajlatunk nehány évtized óta vészit me­
legségéből, hogy a téli időszak hosszabban tart, a tavaszi hóna­
pok kellemes szelídsége kisebb mértékben mutatkozik s nem 
egyszer tették tönkre áprilisi sőt májusi fagyok szántóföldeink, 
fáink és szőlőink gazdag Ígéretekkel kecsegtető terméseit, amire 
a régibb időkből ritkábban s nem ily észrevehető rendszeresség­
ben mutathatni fel példákat

Ezen csak történetes és felüleges vizsgálatokon alapuló ta­
pasztalatokhoz biztos történelmi adatok is járulnak, melyek Eu­
rópa északi vidékein történt változásoknál fogva Európa éghajla­
tának kedvezőtlenebbre fordulását kétségtelenné teszik. Ugyanis 
pár századdal ezelőtt az angol, hollandi és biscayai czcthalászok- 
nak Spiczberga sziget volt gyülhelye, melyen egész nyáron át 
tartózkodtak, sőt néha teleket is töltöttek s melynek mellékén 
eső tengereken foglalkoztak a czethalászattal; továbbá Grönland 
legnagyobb része nyáron át zöld szőnyeggel volt bevonva, mely­
nek földét számos patak nedvesítette, különösen déli részén, 
faluiban, városaiban meglehetős számú népessége volt rendezett 
egyházakkal, melyek saját piispökjük felügyelete alatt állottak. 
Ma már a spiezbergai czethalászattal felhagytak, mert sem a 
szigethez sem a mellette levő tengerekhez nem juthatni a jegek 
miatt, sőt Irland déli részén levő apróbb szigetek is nehány év 
óta hozzájáruihatlanokká lettek. Grönland déli részén láthatni 
még itt-ott a városok romjainak maradványait, de a népesség 
végkép elenyészett, legnagyobb részét vastag jég fedi, hegyei völ­
gyei a jégboriték által egyenlőkké lettek s az egész vidék ma­
gasra nőtt jégfelföldet mutat, mint az északsarki utazók legkö­
zelebb a franczia kormány által Napóleon herezeg vezetése alatt 
az északi vidékekre küldött expeditio tudósításai bizonyítják.

A nagy természetben mutatkozó legcsekélyebb tünemény­
nek is meg van saját előhozó oka, ott minden bizonyos törvények 
szerint történik, melyeknek felfedezésére századok, ezredek kel­
lenek, melyek alatt tökéletlen vizsgálataink és hiányos tapasztala­
taink után némi bizonyosságra vergődhetünk; mert csak az egyes 
természeti tünemények vizsgálása után jöhetünk rá a természeti 
törvényekre s ezekből igyekezünk más hasonló természeti tüne­
mények okait kimagyarázni, helyesen-e vagy helytelenül ? a ké­
sőbbi 8 gyakrabban ugyanazon módon mutatkozó tüneményeken 
alapuló tapasztalatok fogják bebizonyítani.

Éghajlatunk változásának okai’ már a chinai és görög sőt 
az ujabb időbeli csillagászati vizsgálatok is abbéi igyekeztek ki­
magyarázni, hogy a nap évenkint mindig kisebb-kisebb távolságra 
tér el az egyenlítőtől észak és dél felé, annálfogva az északi és 
déli félgömbnek az egyenlítőtől távolabb eső részeit mindig ke- 
vésbbé melegíti meg. De tudva levő dolog, hogy a déli földsarki 
tartományok Bokknl hidegebbek az északiaknál, mert azoknak 
nagyobb részét fedi örökös jég mint nz északiaknak; amely kö­
rülmény nem mutatkoznék, ha nz egyenlítőtől északra és délre 
ugyanazon távolságra eltérő napnak melegsége volna túlfolyással 
éghajlatunkra; továbbá, lm a nap évenkint mindig kisebb-kisebb 
távolságra térne el nz egyenlítőtől: utójára azon helyen maradna, 
melyen van niárczius és szeptember 111-kén s Így folytonosan ta­
vasz lenne, melynek melegsége nem lévén elegendő a gabonnne- 
mück megérlelésérc, a mérsékelt éghajlatú tartományok lakói,

köztük Európa 250 millió népessége* élelmiszereitől megfosztat- 
nék, mi az isteni bölcs gondviselés jóságával ellenkeznék.

Eszerint más okának kell lenni az éghajlat megváltozásá­
nak ; legalább azt tapasztalták, hogy mindazon természeti ténye­
zők között, melyek a föld különböző részem levő éghajlataira be­
folyással vannak, legnagyobb szerepet játszanak a tengerfolyamok.

Az egyenlítő alatti tengervize alföldnek a sarkak félé lej­
tős alakjánál fogva s a maga egyensúlyra törekvése miatt a sar­
kok felé siet, a földnek keletre forgásában pedig e víztömeg, mint 
a  föld kérgéhez nem tapadt rész hátramaradván, északi és déli 
természetes rohanását nyugoti irányra változtatja. Az átlánti 
tengernek egyenlítő alatti meleg víztömege ez oknál fogva nyu­
goti irányt vesz s Amerika közepe táján a földrészbe ütközvén 

hol képezi a nagy mexikói öbölt — Amerika keleti partjai 
mellett észak felé sebes folyamot alkót egész az uj földig. Ott ré­
szint megiraralott, részint azon eredeti sebességénél fogva, rnely- 
lyel a sarkok felé törekvő vizek keleti irányba húzódnak, két 
ágra oszlik; az egyik visszajön egyenesen keleti Afrika felé, 
mely sokkal gyorsabban hozza az Amerikából Európába jövő ha­
jókat s rövidebb ideig tart az átjövetel, mint Európából Ameri­
kába - s ismét egyesülve a nyugoti folyammal visszatér Ame­
rika felé s e közutját mintegy három év alatt végzi b e ; a másik 
ág skandinaviai és siberiai partok mellett északkeleti irányban 
húzódik a Bohring-szorosig, ahol a csendes tengernek Ázsia ke­
leti partjai mellett északkeletre nyomuló hilietöleges folyamával 
egyesülvén, Amerika északi partjai mellett keletre vonul.

Ezen melegebb vizű tengerfolyamok páráit a nyugoti sze­
lek melyek rendesen melegek - felveszik és keletre viszik s 
az utjokbau eső földrészek éghajlatát mérséklik. Innét van, hogy 
Európának nyugoti partjain eső tartományai melegebbek mint 
Amerikának ugyanazon szélesség alatti keleti parti tartományai, 
mily különbség van Labrador kiállhatlan hidege és Illand sze­
líd éghajlata között, továbbá Amerika nyugoti partjain fekvő 
Oregon és keleti részen levő egyesült államok éghajlata — végre 
Ázsia keleti részén fekvő chinai tatárország s Európa nyugoti 
tartományai éghajlata között. E  természeti tüneményből magya­
rázható ki, hogy földünk északi félgömbje melegebb a délinél.

Ha a tengerfolyamok meleg páráinak ily nagy befolyása 
van a földrészek éghajlatai minőségére s az éghajlat rendes állapo­
tától való nagyobb eltéréseket nenicsnlyjrezzük, hanem különösen 
nz északi részeken — annak teljes megváltozása adatokkal is 
be van bizonyítva -  mint említettük, -  nem lehet másban ke­
resni okát az éghajlat megváltozásának' íiíiut abban, hogy ezen 
tengeri folyamok ágya mélységéből veszített, unnál fogva keve- 
Bebb víz mehet bele, a kevesebb mennyiségű viz páráinak cse­
kélyebb befolyása van a hideg megszelídítésére. Ezen ok felvéte­
lére pedig tapasztalati adatok vezetnek, nevezetesen régibb idő 
óta veszik észre, hogy Norvégia partjai folytonosan emelkednek, 
miáltal n tenger mélysége, kisebbedik; a franczia tengerparti 
Broungo erőség sánczaibol — melyek Richclieu idejében 1G20 
nemcsak védelmid hanem a hajóknak kikötőül is szolgáltak — a 
tenger belebb húzódásával a víz elenyészett, a város is a mocsá­
rok miatti egészségtelen voltáért elhagyatott; ugyancsak a fran­
czia partok inelctti Noirmouticrs sziget és szárazföld közti ten­
g e rim  annyira csckélylyé lelt, hogy jelenleg bármely időben is 
lóval átgázolhatni, holott IV-ik Henrik idejében 1572. csak ha­
jóval zivataros időben pedig még azzal sem lehetett átmenni a 
mély tengerrész erős hullámzása miatt. A partoknak s ezek által 
a tengerfenék ezen részletes emelkedésében lehetetlenség nincs, 
miután tudjuk, hogy földünk belső része még olvadt folyó állapot­

ban vau, mely felett lebeg a föld vastag kérge — mit bizonyíta­
nak a földön előjövő gyakori földrengések — melynek formaló- 
dasáuak lassú mozgalmai most is folytonosan tartanak.

Hajdan tehát azért lehetett Grönland és Spiczberga szige­
tek éghajlata oly kedvező, hogy azok a hajósoknak tartózkodási 
s a népeknek állandó lakhelyül szolgálhattak, mert az átlánti 
tenger folyamai Spiczbergáig hatottak s onnét Grönland partjai 
mellett vonultak el, másrészről a nagy oczean folyamai áthozták 
meleg vizeiket a Davis-szoroson s a két nagy tenger egyesült fo­
lyamai nagyobb mennyiségű párát árasztottak szét azon északi 
vidékeken, miáltal azok iszonyú hidege mérsékel te te tt Ma pedig 
a tengerpart melletti tengerfenék emelkedése által titkosan mű­
ködő természeti erők, melyek a  tengerfolyamok északra nagyobb 
mennyiségben tolulását visszatartóztatják, ezen vidékeket örökös 
jéggel borították el s az emberi, állati s növényzeti tenyészést 
végkép megszüntették Grönland nyugoti keskeny partjai kivéte­
lével, melyen még néhány eszkimó nyomorúságosán tengeti 
életét

Ila már az északsarki vidékek örökös jege Spiczberga és 
Grönland tóján s hihetölegesen Európa egyéb északi részén is 
délfelé nagyobb tért toglalt el, akár a melegvizü teugcrfolyamok 
megkisebbedése, akár más még ismeretlen okoknál fogva s ezál­
tal alton vidékek éghajlatát hidegebbé te tte ; önkint következik, 
hogy a hidegnek délfelé nagyobb mérvben terjedése által Európa 
éghajlatában változásnak kellett beállani. E változás részint a 
téli időszak liosszantartásában, részint különösen a tavasz késői 
s gyakran véletlen fagyaiban azért mutatkozik, mert a tavaszi 
nap gyengébb sugárai nem bírnak még elég erővel az északról 
délre szélesebb körben terjedő hideg megszelídítésére, amely a 
délibb részeken a kevéssé felmelegült és kiterjedése által meg­
ritkult levegőnek helyére tolulván az északi szelek szárnyain, a 
hegyek ‘suesain télen gyűlt hnvnt fentartja s annak hideg leve­
gőjét tovább küldi s ezáltal az egész lég-közt meghüvösiti. Innét 
van, hogy a meleg tavaszi napokon is beálló északi szél, kivált 
ha a begyek hóval fedettek, a nagy hőség utón is téli hideget és 
kártékony fogyásokat okoz, mint jelenleg is e hó elején; innét 
van, lmgy a tavaszi északi szelek rendkívül hidegek s gyakran 
havat hoznak, hogy a tavaszi évszak kinyílásában és lefolyásában 
évről évre több rendetlenséget és kivételes eltéréseket veszünk 
észre.

A sttl.vlien (scorbul) szenvedők részére
u „Pulit Újdonságuk'1 Dr. Sloy Jakabtól kővetkező gyógyítási módot közöl:

A sűiy szerinte nem könnyen gyógyul hn u beteg ágyban fekszik, 
hímem fris levegőre ven szüksége, nzőrt legjobb, hn a beteg nemesik 
egykét úrót, buneni nz egész napot, hn máskép nem, fekve in, a azabad- 
buu tölti és pedig nem bűzös dunylták közt, hanem felöltözve 
vugy más valamivel betakarva. Erre mnat, hol a távozz beállított, igen jó 
alkalom van, -  Fájdulom, e bolegaéggel já r n gyengezégcu kívül iuég 
u betegnek a tunyasághoz, ógybuulekvéeber. hajló hangulata, úgyhogy 
még nz értelmes beteg Is nem könnyen hagyju el ágyát éz zzobáját de 
nz orvosunk s környezetének néha kényszerhez kell nyúlni. Magam la 
egykor esek úgy votheUeni véget egy \ cszetlelmes alllyjárványnak, hogy 
reggel u betegeket u kérszubáltbé! kibnjlottum vagy hthordullnm a a 
kulcsot estig zsebre niktniii. -  Azonkívül azdkaégea a legnagyobb tlaa- 
Inság, u ralin éa tlgyt rultu gyukurl azellűztclése.

Az eezel nem elegendő gyógyszer komolyabb eaotekhBtt, Búkkal 
hulúsubb a czilrom, nem limonádénak kéazllve, hanem narnnea módjára,

T Á  K(1 Z A. 
Népdal.

Kertrenyiló kia kamarájában
ügy atép Idi lány fonugnt magában, 

Szépen danol pergő rnkkdjához,
Pár hangát a szél hozzám is áthúz.

Vékony atálát huzatait funogatjn,
Még boaazabbra, mint a gundolulju; —  

Mert tudom, bog / én vagyok öltében, 
Én pedig itt várok közelében. —

A harangéról nehezen ia várom,
Hogy az anyját elnyomja az álom,

S röpülhessek nyitott ablakára,
S ezer csókot hiiilheszek ujkára.

Sincs is oly lány az egész vidéken.
Nincsen olyan három vármegyében,

Ezt ti kis lányt, uristun az égben 
jókedvéből lereinlolle nékem.

Nem ia adnám az egész világért,
Selyem, bársony, gyémánt s koronáért; 

llaju selyem, ajka bársony nékem, 
Drága gyémánt ragyog u szemében.

K u d a r c s y.

A tengeri i
(E g y  m im ik á i kapitány hm sügf.)

(.Vége,)

Visszatérvén Sprawl a hondurási partokra, teljes lázadás­
ban tnlálta embereit. József fekete és fehérítőket hozott Havan­
nából az erődbe, sőt családját is elhozta Cuiuauából. Ezen nők 
miatt voltak tehát a tengeri rablók folytonos lnu'czbitii egyunls

ellen s már gyilkosságokra is került a sor, molyeket nz öreg Or- 
tinndy nem vala képes tekintélye által meggátolni. Bobby ismét 
helyreállította a romtot, lelővén az engedetleneket, a többit 
pedig bámulatra ragadván ez orélyosségo álta l; mert maga ezen 
embertelen fuj Ib érzi annak szükségét, hogy legyen egy főnöke, 
kinek becsülni, tisztelni tudja bátorságát és tetterejét. Az i\ntil­
lák vizei a virginiai és luknyl szigetek, folytonosan nézőhelyei 
voltak ettölfogva o tengeri rablócsorda szörnyű tettetnek. Több 
a rablók kezébe került franczia, spanyol és angol hajó elslllyesz- 
tetutt, rakományai pedig Ctilm szigeten San-Aiitonio foltra vitet­
tek, mely régóta rakholye veit már az amerikai rongerl rablók­
nak. Hajójukat két napig üldözte egykor egy angol hadi hajó s 
annyira összelőilözte, hogy teljes három hétig kellett küszködniük 
annak kijavításával. Ez Idő alatt Havannában lakott Sprawl s 
roppant összegeket vesztett a kártyajátékban. Néhány lm múlva,

szép leányzóból  „  ------  . - , „
CaroUna állam partján, Cayennehe akartak utazni. K BZÜlék meg­
gyilkoltattak, leányaik pedig, kik térden állva leérték életük meg­
hagyását, megosztattak a  tisztek között, bár ölt jól tudták minő 
veszélyben forogtok enmnguk is emiatt a rablók részéről. Meg 
mielőtt Honduras partjához értek volna, kitört aldzndás a hajon, 
miközben a legénység nagyobbrészo követelte, hogy a leányok 
közösek legyenek, mert a tiszteket nem illetheti, hogy miuden

hogy ílobby, emberei közül, -  kik a nőt már megragadtak 
agyon lőtt. Később egy fiat szült a nő nz erődben, de csakhamar 
meghalt, valószínűleg méreg által, melyet Ornnndy leánya, Bobby 
felesége, szerolomféltésböl adott be neki.

Rövid idő múlva, hajótörést szenvedett járművök az uj- 
grmmdni partokon, a mnrakalboi öbölben, hol két gyarmati por­
tékával és ezüst rudakkal gazdagon megrakott portugál lmjora 
leskelődtek és annyira niegroncsoltatott, hogy el kellett sülyesz- 
teniök, A hnjóslegényuk egyrésze a szárazon Mnrnkaibo-Nttevit- 
Znmombn ment, másik része pedig Spmwl vezérlete alatt itnngy- 
ladlkba szállvdn, Portolabellók evezett, a vihar által azonban 
annyira másfelé hajtatott, hogy tlzenkétbeti utazás után, az élol- 
miszerek és ivóvíz hiánya miatt előállott s z ö r n y ű  nyomorunk Id- 
tétetve érkeztek meg Cumanábnn. Azon 33 egyén közül, kik a

ladikba szállottak, csak U-en maradtak életben s ezek között is 
Dohányán annyira elorötlenedtek a scorhut és hideglelés miatt, 
hogy hárman íi partraszálláskor meghaltak, innét Gubába men­
tek. hol üzlettársuk egy nj hajót, a  „Buzzardot" szerezte meg 
számokra, ugyanazon hajót,melyet csakhamar elioglultuuksmoly 
magamat is Honduras palijaira vitt. Sprawl nyíltan hova lottó 
előttem, hogy csak pillámul szánalom érzete, vagy Inkább lelki- 
ismereltnardosásai indították legyen arra, hogy életemet meg- 
megmentse. Eleinte arra akart engomel. venni, hogy példáját kö­
vessem és sorsában osztozzam; de jogosan félt. hogy lelkiisme­
retűin Irtózni fog attól. Azon feltett szándéka, hogy vesztesége­
met némileg kárpótolja, megbukott Ipának fösvénysége miatt, 
kivel, elutazásom után csakhamar, heves czivódásba keveredett 
és aki, midőn neje atyját kivont karddal akarta kerosztülazurnl, 
az utóbbinak egyik pitrtiilve által lelövetett, Az üreg Ornnndy 
uyllkosu egy vera-cruxl creol, nőül vette később Donna Luciát, 
annak legfiatalabb leányát, kit ö (Orimudy), egy hntágyus hajó* 
viti mint monyuHMKonyi ujátulókkul ogyiitt tmktnu UilnJnHjott volt 
ós rttvottf n  utóbbi liamncMttikBtltflt Ázott kofOBkoilOlinju. moly 
címemet Guba szigetre vitt, egyedül volt azolt között, mélyül n 
tengeri rablók megkíméltek és saját ezélj.ilkrn fordítottak. Később 
12 agyúval mint hadihajó szereltetett föl, hogy a .,Buzzardot". 
czirkálásai közben kövesse. A neje sógorával való czlvuddsa által 
mintegy két év uiulva találkozásunk után, arra Indíttatott Bpmwl, 
iiogv egy gazdag zsákmány jövedelmével. Havannából Franczia- 
országba hajózzék, hol a minisztérium az Angliával való háború 
következtében kalózleveleket osztogatott ki. Bordeauxbol Párisiin 
ment, hol kalózlevél után járt. Egy darabig a ihdais-royaUiim 
székelő Cercle des Etrnngerben (Idegenek kóréi töltette idejét 
és n Foy kávéházbnn, hol n fdro, birbics s más eféle játékok 
egész vagyonát csakhamar elnyelték, úgyhogy Hobby, midőn 
végre a kalózlevelet megkapta, egy fillérrel sem bírt, még annyi­
val sem, hogy annak diját kifizethesse. Miutón még tetemes adós­
ságot, is csinált PárlBban, Hnvreböl, k ő * m e t r ó z  minőségben 
nient egy franczia hnjófedélzetcn MartiHiiiue.be, onnét pedig New- 
Orleansbn, Imi véletlenül sógorával ltainonnnl találkozván, azzal
I ibél iiii ‘ 4 ii 1............  t .  t l . t f  . . .  a .á . ,  u l lH M U .lla i (ki I tűt I I I ,H if i iü l

gya i

II tűi foi-lí)'>I "mdu'ÖhiíIí 'ehiÍTuüj’ií ő iö t tW v d t  szabad magát f 
fedeznie, mert fivérei hírvágya és álnoksága üt otkorülhctkmül a 
hóhér kezébe szolgáltatták volna i atyja házát is csalt nz 'dódról 
kénytelenlttetntt nézni. Utazásának mellékes ezéljtt abban állott,

m ilN U ll, mii y u iu m u i iu i  .
ikttlt ón iiúiiKt kiütött, hogy h iu# tbn  utu*lmBHÓk: mire i lumvu- 
üllonállmtlanul késztette, bár veszélyben forgott, hogy lm Hős­
in, hol kiszállott, elfogják, a törvényszéknek lúg átadatni.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061

5



92

- : '* ? 5 fc u m U *  elfogyuilva. Egy ember síim ára elegendő egy u«pr« egy, 
tó te le b b  két darab. Igaa, hogy a czilnm  drágább m űt aa ecset, de l.a 

;: .iégfooto ljuk , hogy a jó  ecaet L« elég drága, a rozs pedig mit sem Uaaa- 
'S t t é a  ciitrom hajiaálato meUeU a belegaég lökkel hamarabb és bizlo- 

- n . . .  <ri végét, alighanem olcsóbba kerül a caitrom basznilate mint aa 
ecseté, annáliokébb, miután caitrom mellett m i n d e n  egyéb gyoR saert 
nélkülőshelni. Legfölebb aa iny megaailirdilására kis asályaleselet alkal­
mashatni. Mosogatásra a hideg vis is megjárja.

Elősegíti a gyógyulást fris növények élvesése, melyek mos 
ssiatén könnyen kaphatók. A mostani évsaakbao a kerti-salatán kívül 
még a saegénynek is a gatambegy vagy meaei saláta (Valenanella oli- 
toris,) a pitypang vagy orosalánfog (Leontodon Taraxacum,) valamint a 
katáng CCicboreum Inlybus,) melyek minden m e a s g y é n  nagy saroimal 
teremnek a melyek gyengébb lévaiéiból, sőt gyökereiből is saláta késsui, 
könnyen asereahetők.

Debreczeni hírmondó.
=  Pünköst másodnapján délután a nagyerdőben évenkint tartatni 

ssokolt n é p m u l a t s á g  ex évben is élünkén folyt le, habar a néha 
megmegeredő eső, ernyő alá riasztotta is a vigadókat.

• • A  jelen tavasai idény sem kedveaí a péterfiai siiuhuzrn. Na­
ponkint oly kisszámú közönség hallgatja az eléndásl, h o g y  a jövedelem­
ből a világítás is csak alig kerülhet ki Így nem lehet csodálkoznunk, ha 
aa igaagató buzgalma lankad s a több fizetést igényin jelesb tagoktól 
megválni kénysaerül. Pedig Beszlernek azon igyekezete hogy a szín­
ház iránti érdekeltséget folytonosan vendégszereplok saerződtetese allal 
óhajtja növelni, mindeneseire némi méltánylást érdemelne.

•* Ugylátszik a d o l g o z ó h á z  rólállitásánsk rég  megpendilell 
eszméje városunkban is hovatovább érlelődni kezd; hát ha mentül szá­
mosabban lesznek polgáraink közül, kik az üdvös czél mielőbb elérhe­
tése tekintetéből tehetségük szerinti pénzerejükke! jarnlnndnak nevezett 
kőaiolézet megalapításához! Mint halljuk l. S i m o n f f  y Sámuel ur kö­
zelebb 5 0  irtot adott át illető helyen azon óhajtással, vajha példáját men­
tül számosabban követvén, a d o l g o z ó h á z  az emberiség javára mi­
nél előbb létre jöhetne.

\  debreczeni községtanáes tagjaiul újabban a kővetkező ipa­
rosok s  szintóvelők neveztettek k i: —  Pélerfiaulczából: F o d o r  Ist­
ván, M é h é s z  István, K o m á d i  Sándor. N a g y  Sándor, B o d  1 á k  
János. Csapóutczából ■ V a r g a  Ferencz, id. P o l g á r i  András, G y ti- 
I a i János, V a r  j  a s István, T ó t h  Sámuel. Czeglédutczából: T ő k é s 
István.

=  A közelebb lefolyt hét napjai oly hüvesek és szelesek voltak 
nálunk, hogy a meleg felsőruhái nagyon ellehete tűrni, különösen reggel 
és esténkint.

=  Egy a helybeli ref. főiskolában tanuló s minden osztályt jeles 
előmenetellel végzett s ezi tanúsító bizonyítványokkal ellátott róm. kath. 
ifjú, szerény feltételek mellett megáulanitóul ajánlkozik valamely gymna- 
sinmi vagy elemi katholikus tanuló mellé. Bővebb tudomást vehetni s 
illetőleg értekezhetni is vele nagyujutczáu, az 1595. száma háznál.

=  Holnap adatik a péterfiai színházban A v o n i  utősó foüépleül 
a jutalomjátákaul „Troubadour" 5 foivonásos dalmű. Iliszsziik, hogy 
e bucsúesléjén tömőit színházban fog énekelni.

(Beküldetett.) A Hortobágy 20. számában érinteti különös term é­
szeti tüneménynek, —  melyszerinl folyó lió 14-kén éjjel éneklő, mint 
Vízi és egyéb madarak roppant számmal vonullak át a légben váro­
sunk felett, melyek közül nagymennyiségűén hullottak alá részint 
életben, de oly fáradtan, hogy egytől egyig meglehető fogni, részint 
élelnélkül stb. —  lehet ugyan, liogy rendkívüli pbysikai okai lehelnek, 
—  de inkább hihető, miszerint a tavaszunk zordon kozdetét ugyanak­
kor pár nappal előbb vállollák fel melegebb napok ; az időjárás föl­
dünknek délibb részén éghajlatunkhoz szinte hasonló lehetvén, ezek 
kövolkeztében a vándormadarak annálinkább is oly nagyszámmal s 
egyszerre érezték magukat téli tanyájukról ulrakelésro kényszerülve, 
minthogy előbbi lakhelyük továbbra táplálékot nem nyújthatott. Az 
éhségtől különben is elgyengüli madarak felsőbb régiói útja, a gázzal 
fényesen kivilégilolt nagyszerű templomot — « magas házakat a sö­
tét fellegek közi oly nyílásnak tarthatták, amelyen valami már ki­
vinél tájra véltek érhetni; azonban megcsalalkozván, sebes repülések­
ben a magas falakhoz ütközésük okozhutta több madár halálát s né­
melyiknek bágyadságát, E vélemény annálinkább is valószínűnek te - 
kintliolő, minthogy toposzlolásból tudjuk, miszerint a madár éjjel a 
gyertyavilágnak repül, p.o. az épületekben tanyázó madarakat is lám­
pavilágnál ogylüi egyig össze lehel fngdosni B. I.

■ e g h a l t lk .  Máj, 0. uzeglédu. Ozv. Csanádi Istvánná Szabó Má­
ris 0!) év e s : hatvan ti. Mólnár Bálint I, József H h a to s ; czegléd u. 
Kovács Andrásod Szekeres Sára 1)4 éves; csapóu. Meggyes! Mihály 
81 éves; osapó u. Ungvári Péter f, 2 és fél éves; piacait. Márkus Mi­

hály f. János 4 és fél é v e s ; péterfia u. ozv. Győri Józsefné Pásztor 
Erzsébet 74 éves; czegléd. Jakab Eszter 2 eves; 8. ö z v .  Kó-
nya Mihályué Szalbmári Anna 0 4  éves; csapó u. ozv. D.henes István- 
né Kiss Juliánná 68 é v e s ;  czegléd u. Palaki István egyhetes , czeg­
léd u Gulyás József 6 3  é v es ; czegléd u. Nagy István 9  napos ; Var­
ga u. Guldi Iza 7 h e te s ; 40 . csapó u. Balogh István 4 a  év és ; varga
u Bene Juliánná 5  hónapos; közkórház RőffGyorgyné Nánási E rzsé­
bet 42  éves; czegléd u. Borús Károly 13 éves. 41. péterfia u. C si-r- 
ködi Juliánná 1 és fél éves péterfia u. Németi Zsuzsánna 4 éves . h a t ­
van u Horváth Miklós 1 2  éves. 12. péterfia u. Kapitány Istvánné S i- 
Sára 23  éves; czegléd u. özv. Szabó Gyürgyné Szabó Rebeka ö l  éves; 
varga u Szabó Eszter 2  és fél éves 13. hatvan u. Szilágyi Gáborne 
Szücs Zsuzsánna 3 3  év es; csapó u. Papp György 6 3  éves. 14. pé te r­
fia u. özv. Hevesi János; 83  éves; csapó u. Nagy Imre 2 h ónapos; 
varga u. Gyökös Mária 4  éves; czegléd u. Szodrai M ihílyne Horváth 
Sára; hatvan u. Fölgesi Gábor 62  éves. 15. czegléd u. Németi János 
12  hónapos; hatvan u. Balogh Zsuzsánna 4  napos; varga u. Kiss 
Zsuzsánna 2 éves. 16. özv. Major Miliályné Szalai Erzsébet 91 éves; 
közkórház Mólnár Zsuzsánna 39 éves; czegléd u. Major Bálint 16  na­
pos; czegléd u. Sipos Sándor 81  éves; kiizkórház Horváth Mária 2 a  
éves. 17. varga u. Nagy József 2 h e te s ; péterfia u. Halmi Mihályné 
Mólnár Erzsébet 2 3  é v e s ; czegléd u. Újlaki Györgyné Szabó Juliánná 
34  éves. 18. hatvan u. Tóth Mihály 15  év es; varga u. Berki György 
32  é v e s ; péterfia Orgován Juliánná 11 h ónapos; czegléd u. K olben- 
lieier Eduard 3  napos; közkórház Vincze Erzsébet 23  éves. 19. pé­
terfia u. Végli József 7 hetes, 20 . csapó u özv. Komáromi Dánielné 
Betűjén Erzsébet 78 é v e s ; közkórház Boros Ferencz 79  éves ; hatvan 
u. Ménes János 5 napos.

Közügyek.
—  A létesítendő m a g y a r  i p a r b a n k  alapszabályai részére, 

melyek már 1 év előtt felterjeszttetlek, a napokban érkezett le a hely­
benhagyás. Mostariig e vállalatra 4 85 ,000  foriutig Írtak alá a részvé­
nyesek.

* * A a z e g s z á r d i b o r k e r e s k c d ő t á r s u l a t a  déli vss- 
ultársnlat igazgatóságához folyamodványt intézeti, hogy ez a bor vitelbé­
rét, legalább 1 forintjával akoakint szállítaná le; mit ha a társulat kiesz- 
kőzlend, legalább 2 5 0 0  akó bort fognak havonkint Amerikába szállítani.

•* A felsőszabolcsi lielv. bitv. egyház-népiskolai választmányá­
nak elnöke felszólítja az illetőket, hogy a tanítói özvegy és árvapénztár 
felsegélésére hozzájuk küldött gyüjlőiveket, habár eredmény nélkül is, 
pénztárnok I. Miskolczy úrhoz K é k r e  (u . p. Bogdány) beküldeni szí­
veskedjenek.

* * K o r i z m i c s  László, gr. S z é c h e n y i  Béla és S o m  s i  c h  
Pál, Magyarország szőllőmivelése és bortermelése érdekében ,,magyar 
bortermelő társulat“ -o t szándékoznak létrehozta. Á I d á a y Antal pedig 
hason őzéiből a budai s a környékbeli nagyobb bortermelők közt „ b  u- 
d a p e s l i  b o r k e r e s k e d ö - r é s z v é n y l á r s u l a t “  létrehozásán 
butgólkodik.

** A pesti tavaszi lóversenyek, juuius 4. 5. 7-én tartatnak meg.
** B é c s b ő l  Írják a „P . H.“ -nak , hogy a magyarországi ínség 

még más utón fedezhetlen szükségeinek néuii enyhítésére kivántató ujabb 
2  milliónyi kölcsön kieszköslése lárgyalás alatt van ; a birodalmi pénz­
ügyi állapotok azonban nem igen látszanak most kedvezöeknek ily ujabb 
rendkívüli teher elviselésére. Hasoiilókép ez alföldi és pest-losonczi 
beszlerczei vaipályavonolok építésére engedélyezett I milliónyi segély­
nek államkölcsön uljdu fpgknilosildsára seui mutatkozik sok k ilá tás; 
úgyhogy ezen kölcsön, valóssinttlcg utóbb is, n meghatározott elővigyá­
zatok és feltételek melléjt az országos péiizalnpból fog kieszközöltelhet- 
ni. Egyébiránt mint hallani, a pest-losonczi vaspálya-társulat legújabban 
6 milliónyi kölcsön felvételének engedélyezése iráni fulyamodolt; mely 
kölcsön, ha létre Jönne, e vállalatnak nem lesz szüksége a különben is 
annyi oldalról igénybeveti országos alap segélyeire.

V idék.
N a g y v á r a d .  1804 , május 1 3 .„ J a je s s z  idői Borzasztó va­

lami ez u szél | És ez s hideg 1 Na-inég csak ez volt bálra I must mog 
havazik is mér!  Nincs gyümölcs I oda az Idei bortermésünk I !“  — Ily 
és ehuz hasonló felkiállások voltuk a hó első faléban nálunk sse rte - 
szélyel hullhatok; •  szőllősgnnlálól csizmáit besározni és a divat ked­
véért még Is sélálni óhajtó „gaiillrmau“ -ig ; a színházba menetelben gá­
tolt, elkényenitolt polgárlciinylól —  a netalán leendő cacruaanyo drága­
ságán már előre bosiaukudó piucal kofáig. Egy szóval mindenki hara­
gúdon ; kivéve aki kényelmesen ült meleg kályhája mailéit és tölt pipá­
jának bodrot füstjében felejteni szokta másuk bajái, — De ugyláltslk

a t  a vén kópé is, akit e fecskék sxoktakpár hónapra elkergetni, ugyan­
csak boszankodott, mert még távozta után is úgy megrázta egy párszor 
ősz szakálát, hogy volt hó, dara, jé g  s több e fajta untig elég I

Ad vocem ssinbáz I
A kolozsvári színigazgató Follinus ismét élj I tt  hozzánk ne hány 

hóra, műélvezetet szerzendö közönségünknek. És valóban ennek örvend­
het városunk; Follinuanak, különösen operatársatága oly erőkkel ren­
delkezik jelenleg, mikkel alig hiszem, hogy valamelyik vidéki színtársu­
lat mérkőzhetnék. E héten kezdette meg első bérle té t; de a kellemetlen 
időjárás következtében nem mindig lehetett előadásokat tartani. Ha meg­
engedi t. Szerk. ur, úgy 'néha  kissé részletesebben fogok azólani egyik 
vagy másik szini előadásról.” )

Talán e lapok t. olvasóinak némelyike őrömmel fogja venni, ha 
felemlítem, hogy a „ V á r a d “  czimü segélyalbum előfizetői között ki­
sorsolt olajfeatméuyü nagy táj-képnek mai napon törtéül húzása alkal­
mával, a 182 . szám lön nyertes, "gyébirúnt, valamint ez, úgy a részle­
tes számadás is legközelebb sajtó utján közzé fog tétetni,

E lapok tisztelt olvasói hihetőleg értesüllek már a napi lapok utján, 
hogy a helyben megjelent „Biharu  volt felelős szerkesztője Gyalokay 
Lajos és kiadója Hollóssy Lajos által fellebbezett haditörvényszéki ítélet, 
az országos főparancsnokság állal is helybenhagyatván, Gyalokay Lajos 
e g y h a v i ,  Hollóssy Lajos 3 napi fogság és 10 0  frt pénzbüntetésben 
marasztaltatnak el. r. I.

=  H a jd u -B ö a z ö r in é n y b e u  B ú s  színtársulata mulattatja a kö­
zönséget. A társaság 13 tagból áll. Az igazgató nején kivül —  Id a 
társulat primadonnája —  uincs köztők egy sem, ki Tháliának méltó fel­
kentje lenne, írja levelezőnk. Az ar, egy érdemük még is van, hogy nem 
előítéletesek, amennyiben e tizenhárom tagból álló személyzet a vég- 
zelszerü 13. számmal mit sem törődik s épen nem fél a te ríte tt asztal­
hoz ülni, csak az ízletes étkek s  jó  bor ne hiányozzék arról.

s É r k e n é z b e n e h ó  I I -k é re  viradóra éjjel ottani kőzbirto- 
kos S z I á v y Ferencz ur házára 3 rabló m e it ; kik is egy oldalszoba- 
ablak vasroslélyait kifeszegetvén, a szobába mentek s  ra: .ni szándékoz­
tak. Azonban a házi gazda a zörejre felébredvén, a dörömhölést elsőben 
csak macska-zörejnek gondolta, későbben azonban az ismételt zörejre 
felkelvén, látja a zsiványok által tö rtén t gyertyagyújtást. Erre fegyverét 
elővéve lőtt, a lövésre rögtön megszaladtak a gazok; semmit el nem vi­
hettek sót ijedelmükben ők hagytak ott valami 3 fontnyi szalonnát. A 
tettesek még eddig nem fedeztethettek föl.

•*11 n g h v á r  11 f. hó 8 -kán  sorshúzással egybekötött jótékouy- 
ezéiu tánczvigalom rendeztetetl a kaszinó állal, melynek tiszta jövedel­
me a 3 0 0  forintot meghaladta.

** K á g  y á o egy pozsonyi borkereskedő a napokban nagyobb 
mennyiségű jeles érmelléki borokat vásárolt össze Mexikóba szállítás 
végett gr. Pongrácztól, akóját 8 0 , 6 0  és 4 0  írtjával.

=  S z e n t e s r ő l  érkezeti tudósítás szerint, ott a későbbi fa­
gyok a vetésekre átalában káros befolyással voltak. A repeze nagyoh- 
bára elfagyott a a gyümölcs és szőllőterméshez sem nagy reményt 
kötnek. Igavonó marhák és vetőmag hiánya miatt pedig számtalan szán­
tóföld maradt szántatlanul, úgyszintén a pénzszükség is nagyon ész­
revehető.

f  Pápán e hó 10-kén temették el G a á I Béla tehetséges fiaisi 
színészt. Sírja fölött pályatársa B i h a r i  - kit közönségünk még Lsls- 
bár társulatából ismert — tarts  felelte megható gyásxbeszédet.

** A B o d r o g k ö z r ő l  írják a „ F e l v i d é k "  ez. unghvári lap­
nak, hogy a napokban három csendőr egy őrmester vezetése mellett Kia- 
Hozvágyou hásm otoiásl tarto tt P i l i s  a y Ferdinandnál, hol, miután több 
órán ál siker nélkül kutatlak, végre a házi ur három értékes vadász­
fegyverét foglalták le s vitték magukkal.

—  S z e g e d r ő l  írják, hogy e napokban Oláhországból nagy­
mennyiségű gabnsszállitmány érkezett oda.

=  S z é k e l y b i d r ó l  Írják nekünk, hogy az oltaniszóllőbegye- 
ken a c s e r e b o g á r  s a z  o l l ó s b o g á r  nagyban garázdálkodik. 
Előbbi a cseresznye leveleit aratta le, utóbbi a szőllő jövéseit puazlitja.

** Br-Míhályíhlván múlt hó 1 T-én tétettek örök nyugalomra hosszai 
sinlődései után boldogabb létre átköltözött uéhai nemes Silye Borbála aaz- 
izony hideg tetemei, életkora T l - ik  évében. Gyermektelen lévén, mintegy 
700  osstrák forintra menő készpénzből s kevés bú to r- s ruhaneműikből 
álló összes vagyonát v é g re n d e le tig  számos egyeseknek hagyományozta; 
az egyházat azonban legfőbb örökösének telte , amennyiben a fentebbi ösz- 
asegból kiadatván az egyeseknek hagyományozott ö sszegek ; a temetési 
költségeken kívül sz egyháznak 4 0 0  osztrák forint maradt, melynek ka­
matai a végrendelkező végakaratai szerint s leány-tsnitó fizetése javítá­
sára fognak fordulatul. Mily nyugodt lélekkel s resignatióval várta m eg- 
usalatlatása óráját, mutatja azon ulölnlézkedése, hogy koporsóját ezelőtt

*) Szívesen fogadjuk.
S z e r k .

i ü l

hogy kikémlelj!) azon Intjük nagyobb részének rendeltetését, me­
lyek Lax ur biztosító-intézeténél biztosítva voltak s egyszersmind 
kipuhatolja, melyik kikötőket látoguttnlju meg Lnx azon hajóival, 
melyeket önmaga vusnointlukkel, posztóval, borokkal és czlnedó- 
nyekkel megrakodva évonklnt Bucnos-Ayrcs és Montuvldoúbn 
küldeni szokott, hogy onnét gyapjút és nyersbőrüket hozzanak 
vissza. Sprawl terve abban állott, hogy volt (Onükének biztosító- 
Intézetét és vagyonos állapotát egy esitjuissul tüiikrejuttiissu s ez 
neki oly jól sikerült, hogy Lax hitele, már nehány év mtilva csök­
kenni kezdett. Az egész tengeri rabló-rendszernek nagyobb ki­
terjedést adott akkor Sprawl; egy ujabb búvóhely Columbia part­
ján, alkalmasint az Oronouo közelében, mely azonban Ben-Vul- 
tureünk előtt is Ismeretlen volt s amelynek léteiét én Is csuk 
Sprawl meggondolatlan nyilatkozatából gyaníthattam, bár a he­
lyet soha meg nem nevezte előttem, — két i(j hajót logadott be, 
egy kuttert, (ugyanazt, melyet írogatunk elfogott volt) és egy 
brtgautinet, mely már két évvel előbb, „Bphínx" franczla hadi- 
brigg által a Martlnique vizein romboltatott szét. Ama rablóhn-

Ióvd átalakított brlgg, egy év múlva a vihar által a Portland-csucs 
[Özeiében (Jamalka dél-nyugotl partján) kószirtre hajtatott s 
hajótörést szenvedett, legénysége pedig, mely a partra menekült, 

tengeri rablóknak ismertetvén lel, Klngstownban felakasztatott.
Hogy mlkint jutott Lax ur, Sprawl hatalmába, kOzlOm önök­

kel utólagosan. Roppant veszteségei a tengeren s a két legidő­
sebb leányának halála, kik a ragályos hldegláz áldozatai lettek, 
arra indítok ót, hogy vagyona rongálva! az üzlettől visszavonul­
jon, Tizennyolca hó előtt azon szomorú liirt kapta, hogy egyetlen 
Ha Henrik, a reményteljes 27 éves fiatal ember, ki Paramarlbó- 
ban a bostoni ház fiók-intézetét vezette, lóról leesés következté­
ben egyik lábát elvesztette. Az apa, személyesen akarta onnét 
elhozni a szerencsétlent és Alleo kérve kérte, hogy ót követhesse. 
Lax ur még megmaradt részét is eladta elóbbl üzletének, vala­
mint birtokait Is a gyarmatban; rósz csillaga a tengeri rablók 
hatalmába Juttatta ót visszatérése közben, kik ügynökeik által 
utazásáról s ennek czóljáról értcslttettekvolt. Az i(ju Lax legkö­
zelebbi rokonainak védelmezése közben esett e l; az öreg hat hét 
múlva, karjaim között adta ki lelkét, a Mayno mellett fekvő 
firentonhall majorombun. hol sokat szenvedett ifjúságom fára­
dalmai után most pihenek.

Ami Sprawl Bobby vagy Hay tengeri rablót, mint magát 
nevezte, — Illeti, saját vallomásából kitűnt, hogy huszonöt éves 
pályafutásában ötvennél több hajó esett az ö és czintostársai ke­
zébe, melyeknek összes legénysége halálba küldeteti; legalább

hatszáz ember halála nyomasztja tehát lelkiismoretét. Kinyilat­
koztatta, hogy egyedül a törvények kényszerítők öt. annyi gyil­
kosság elkövetésére. „A tengeri rabló." mondd, „úgyis 
halállal bllntettetik; nem várhattam tolult keményebb bllntutest, 
ha mindazokat eltettem Is láb alól, kik ellenem tanúskodhattak vol­
na. Mog vagyok győződve, hogy sokkal kevesebb gyilkosság követ- 
tetnók el, lm a büntetés, mind a két bűnért nem egvfornm volna." 
— Ügynökeit az egyeHlllt államokban soha sem akarta elárulni, 
bár nem tagndla, hogy voltak ott néhányon. Tőlem térdre borulva 
kért bocsánatot n börtönben, de állhatutosun megtagadta a lel­
kész elfogadását. Utálattal emlékezett vissza előbbi gonosztettelru 
s egész családjának ártatlan halálát, isten Igazságos büntetésé­
nek tartotta.

Most elhallgatott a beszélő és kiki sietett köszönetül vele 
kezet szorítani.

(Angolból)

S z ín h á z ,
(B. I.) Május 14. T n n n e r  István ur második, (smásnapra 

rá bekövetkezett elutazása miatt ulósó) vendégjátékául: „B or- 
g in  L u c r  é t i  a,“ Opera 8 lelv.'Zenéje Donizettitől. Az ünnep 
előestéje a közönséget hon tartotta, n padok ritkábbak voltak a 
közönségesnél, melyhez ugyau már iieszler ur ide s tova hozzá­
szokni látszik. E  felette gvér látogatás num zavarta ugyan ének­
művészünket, ki  terjedelmes baritonjának ma Ib kitűnő erejét bi­
zonyította be ; de maga után olkedvotlenedéBt vont mégis, mert 
másnap már eltávozott körünkből. Résziemé mint Borgin a  ven­
déggel együtt több ízben kitapsoltattak s Foltényl és Reszler és 
uj szercpébon (mint Orsini) Tintámé, voltak a főbb szorepvivök, 
kik mindannyian dicséretesen működtek.

Május 16. „ B o l d o g a s s z o n y  t e m p l o m a  h a r a n g o -  
z ó j a  és  E s m e r a l d a  a s z é p  e z i g á n y  l e ány . "  Nagy re- 

...............................................  ’dly El. dráma 6 szakaszban. Hugó Viktor után ford. Pdly Elek. 
Mi azt hlszszük, az eféle hosszas czlmmel soha sem szerezhet 
közönséget Reszler ur, sőt miutón többen nem voltak bizonyosak 
afelől, egy és azonos-e e darab a máskint egyszerűen nevezett 
„ N o tr e d a m e i to ro n y Ö r"-re l, -  egyrészlnt czimforditós- 
nak is tulajdoníthatja, még ha nem pünköst hétfőjén került volna 
is színre e darab, hogy a hallgatóságot qjjaira szedhette és szed­
heti. — Quasimodó n harangozó, Foítényi volt; sikerült előadása

iránt nem lőhet elismeréssel nem lennünk, hasonlókép kiemelvéu 
Szakái Rózát és Zöldyt, első mint Esmorálda, utóbbi mint Krollo
teljesen betöltvélt szerepeiket.

Május 18. K e h i n e k  J o z u f n  k, a. első és G u l s e n p e  
A v o n 1 ur harmadik vendégjátékául: „L a m m e r m o o r I L u- 
eiu ." Opera 11 fuiv. Zenéjét Irta Donizetti. Azon körülmény, hogy 
a tisztelt k. a, daczáru, hogy n kassai szinlulz e l s ő  énekesnője, 
köxönségünk előtt teljesen ismeretlen, inig másrészről Murszku 
k. a. éneke még mindig füleinkben cseng, elég volt arrrn, hogy 
visszavotija magát nz operakedvelő közönség, mely Murszkn kis­
asszonytól még eddig páratlan előadással hullotta és látta Luciát. 
Es a közönség midőn ezt tette, nem számított roszul. Ml, kik 
ott voltunk, kik színről szilire láttuk és hullottuk Schinek k. n. 
játékát és énekét, róla kedvezőleg nem nyilatkozhatunk. A k. a. 
hangja távolról sem bir még csak azon kellemmel is, milyennel 
Dnluoky Róza k. n. rendelkezett; nz ének terhére esik s belefá­
radván, a további Imngmonetek bágyadtak lesznek. Játéka pedig 
hangjához mért, azaz gyenge. G u i s e p p e  Avoni ur több helyen 
megtapsoltatott, sőt hogy a s z o k á s  ellenne vétsünk, nehány 
tajisot kapott Schinek k. a. is -  Szabad legyen kémünk a kar- 
beli női csoportozat néhány mosolygó tagját, liogv midőn egyéb 
szerepük ott nincs, minthogy szépen énekeljenek, tehát: okkor ne 
j ti t s z n n a k. Bosznntó a közönségre nézve és aligha összeegyez- 
hetö u színfalak közt uralkodó rendszabályokkal is.

Május 19, „ B r n n k o v i c h  G yörgy ."D rám a 5 felv, Irta 
Obernyik. A mai est valósággal élvezetes volt volt. A korán el­
hunyt nagytehotségü drámaíró egyik jeles müvét láthatónk. A 
főszerepet Zöldy játszin s mondhatjuk, kitünölog. Játékában 
a fejedelmi méltóság a később bekövetkezett megrázkódás 
okozta gyermeki clérzékenyüléssel gyönyörűen olvadt egybe. 
Megható volt a jelenet, midőn a töröknek kezességül adott két 
gyermekét világtalanul visszatérve lá tja ; a fájdalom erőt vesz 
rajta, sir mint a gyermek, mnjd ólaiéi. Jó volt Foltényiné és Fol­
tényl is. A többiről nem szólunk, mert reánk foghatná valaki, 
hogy midőn Zöldy játszott s molletto egy pár idétlen hangot íb 
hallani voltunk kénytelenek, nem is élvezhetőnk. -  Pedig mind­
amellett is valójában élveztünk.

Május 21. S c h I n e k Jozefa k. n. második és utósó előtti 
vendégjátékául; „A k u n o k . "  Eredeti dalmű 4 felvonástól, Csá­
szár Györgytől. Ez előadásról bővebben, lapunk következő szá­
mában.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára



fi évvel elegének megcsináltatta, minden a holt tetemre szükségelt halotti 
lepleket beszerzett; halotti toréra  minden szükségeteket maga iréailag a 
legkisebb réailetekig m eghagyott. Caekély bútorait, ruhaneműit haléin 
elölt mind maga osztotta a té t. így elkésiűlve nyugodt lélekkel erellemUlt 
át aa öröklétre. Áldéa éa béke poraira I

Irodalom.
— K á l v i n  é l e t e é a a  k é l v i n i t m u a ,  e m l é k ü l  a n a g y  

r e f o r m á t o r  h a l á l a  é r é n e k  h é r o m a c á a a d o a  f o r d u l a ­
t é r a  i r t a  R é v é s z  I m r e ,  a d e b r e e z e n i r e f .  e g y f a é z  e g y i k  
r e n d e n  l e l k i p á s z t o r a  é a  a m a g y a r  t u d o m á n y o s  A c o -  
d e m i a  I e v e I e z ö- t  a g  j  a. K á l v i n  a c z é I m e t s z e  t U a r c z -  
k é p é v e l .

Legközelebb jelent meg e nagybecsű munka, melyet itészetileg 
megbírálni szakavatott hittudósok dolga leend. Elég legyen itt annyit 
röviden felemlíteni, hogy az számos latin, német, francaié és angol mun­
kák alapján készült s a világtörténelmi liirü férfiúnak egyéniségét és mű­
ködését élénk képben mutatja f e l ; mely legközelebb ugyan a protestáns 
hilfelekezelet érdeklendi, de miudcn bizonynynl más felekczetüek által 
is érdekkel fog olvastatni; minthogy szerző nem felekezeti elfogultság­
gal irta, hanem —  miképeu maga mondja és amit mi is bizonyítunk — 
„miut történetíró, a tényeket igaz lélekkel és teljes nyíltsággal felhasz­
nálta, akár dicsőségére, akár kisebbségére szolgáltak hősének vagy 
m ásnak."

A kiállítás városunk nyomdájának becsületére válik. Igen kevés 
nyomtatási hiba fordul elő benne. Bár ezek is elmaradtak volna. Egyéb­
iránt a második kiadás is sajtó alatt lévén, abhau a hibák is elenyész— 
lelhetők. p r

= a  Megjelent a „S  á r  o s  p a t a k i F ü z e t e k“  111. szállítmánya 
is, n következő tartalommal: 1 .)  Antall! János akad. tanár székfoglaló­
beszéde. 2 .)  Pűthagorás élete és és iskolája, Molnár Aladártól. 3 .) A s á -  
roapataki főiskola tanárainak életrajza. 4 .) Az állattan irodalmának tö r­
ténete, Kiss Józseftől. 5 .) Tárcza. Magyar prot. egybáztörléueti kútfők, 
közli Tőrök Jáuos. ti.) Adatok a tanügyböz. (Kazinczy Ferencz jegyze­
teiből) közli Erdélyi János. 7 .) Irodalmi szemle. 8 . )  Az államvizsgáról. 
D. E . P-től. 9 ) Néhány szó a sárospataki jogakademiáról. 10.) A jo g -  
akademia tárgyában.

“* B r ó d y  Zsigmoud mint szerkesztő s H e c k e n a s t  Gusztáv 
mint kiadó, „L  á t  c s ö "  czimii napi lapra bocsátá ki előfizetési fölhívást. 
Megjelen e lop junius elsején, azonban az előfizetés csak júliustól kezd­
ve számittalik be a eszerint az olvasó közönség egy havon át tisz tele t- 
példányt kap. Előfizetési á ra k : félévre 7 f r t ; 1 hóra 1 f. 2 0  kr.

*° L a m a r t i n e  „G irondisták" czimü müve, magyar fordításban 
sajtó alatt van. Kiadja Pfeifer Perdinand.

— „ M a g y a r  v e r s t a n ,  i r t a  G r e g u s  Á g o s t . “  Ezen 
munka nem a legközelebbi időben jelent ugyan m eg : mindazáltal a meg­
ismertetést még most is megérdemli. Azt kérdhetné ugyan valak i: mi 
azakaége a nagy közönségnek a verstanra; az csak annak való, ki köl­
tészetre adja magát V Azonban ezeu kérdésre a könyv igen helyes felele­
tet ad a következőkben : „ A  versírás bizonyos tekintetben előkészítés, 
előtanulmány a prózairásra, mit a legkitűnőbb prózaikusok példája, kik 
ifjúságokban verseket irtak, nyilváu bizonyít.*1 És ezeu előkészités annyi­
val ajánlatosabb, minthogy „minden irodalomban mindig nagyobb szám­
mal vannak a jó verairók, mint a jó  próaaikusok s bizton áll ithatni, 
hogy a próza mestersége sokkal nehezebb a versénél." Ami már a könyv 
tartalmát ille ti: minden lapján meglátszik szerzőnek azon szándéka, hogy 
tanitmányait bölcsészeti, illetőleg philologia alapokra fektesse a rend­
szeresen fejtse ki. Azonban nem csupán elvont modorban adja elő fel­
vett tárgyát, hanem gyakorlati példákkal ia kellőleg igyekszik azt vilá­
gosítani. A verssorok elemaéaére nézve —  például a 43-dik  és 44 -d ik  
lapokon, hol nézetűnk szerint a dactylusosokban menő sorok nem helye­
sen vannak megazakgatva —  ugysainte aa első éa uldtttések (V otaohlag, 
Naohseklag) tekintetéből voloe némi észrevételünk; de mellőzzük, mert 
csélunk nem bírálat, hanem csupán ismertetéa, Ajánljuk minden esetre 
e használható könyvet aa illetők —  különösen a magyar versírást tanító 
tanárok és tanulók figyelmébe. Ca.

Egyveleg.
t  Xllah| Kitolj a képzelt a élénk tollú fiatal Író, f. hó if i-é n , 

pünkölt vasárnapján d. u. meghalt, életkorának virágssakában Bfi-dik 
évében, csaknem egyedüli kcbelbarátjál, a vele tehetségre éa lelkületre 
uly rokon Bsjaa Jenőt alig pár hóval élve túl. Nála a aaorgalont ritka 
képzettséggel párosult, Irt boszélyekct, költőm nyéket, szintűvel, ala­
pos tanulmányról tanúskodó szépmülaui ozikkekot, napi közleményeket, 
fordított egy görög Iragoodlát, megírta a kltllnöbb magyar írók élet­
rajzait a utósó müve, melyeit nagy szenvedélylyel dolgozott, Petőfinek 
tüzetes élulrgjza a napokban hagyta el a sajtót. Tnlla erős, éles de gyak­
ran Igen keserűvé váll, minek oka azonban leginkább bolngaégékon, 
mely gyakran Izgalutlá tette, keresendő. Páradhutlun, soha nem itytigvó 
szelleme még végpureaéhon sem hagyta el t mint a Itöa, akit viadal kö­
zepette ér a halálos golyó, ő la fegyverével -  íróimul kezében adá ki vég- 
lekeleldl, Délelőtti 10 órakor még Arluzto egyik művén dolgozott. Be­
esni higyománykép, több kiadatlan kézirat maradi asztalán. Béke a ko­
rán klazenvedelt fiatal író hamvaira I

G inkO f é l  k á v é k é l l le t .  Pulyó hó elsején Európa legjelentéke­
nyebb placzalnnk oaukorkéizlnte összesen 3 ,1 2 0 ,0 0 0  mázsái, kávékész- 
lole pedig 1 ,1 8 1 ,0 0 0  mázsát telt,

V ld i l l - t t i r e le m . Uéiuán Aradmegyéken nehány angol már több 
hét óla tartózkodik azon czélból, hogy ott vaddisznót ejtaunuk el. Ed­
dig még nem fordult fe!é|Ök a azereucse, azonban fogadást tőnek hogy 
mindaddig nem távoznak mig vaddisznó nem lesz fegyverük áldozata.

H ü t m k é t  I d ü i u k i  la p  jelen meg ez évnegyedben Budapes­
ten a miut a „P. H.“  kissámitá, összesen 6 3 ,9 1 0  példány adatik ki.

Legifjabb longorttndvek. Zenekedvelő olvasóink kedvéért meg­
említjük, mikép R ó z s a v ö l g y i  é a  t á r s a  peati műkereskedésdben 
legújabban a következő zongoramüvek jelelitek m eg : 1.) „F inn-dalok" 
Gollan K. és tag i H. helflngforai gyűjtemény dallamaiból irta Bnrtolun I. 
2 )  „Un ballo hl M aichero (A z „álarezos hál“  opera dallamaiból szer­
kesztett francija négyes.) Blleiibogentöl. Ara 60  kr. 3 .) „Genevieve de 
Drabant" (OiTenbach 3 felvonáson oly ciimll operettéjének dallamai. Ára 
Ara 1 frt.

A klfigenfurt-villaohi páljavonal e hó 2&-én fog a közleke­
désnek átadatni.

A „V árad11 c ilm fi le g é ly k O n y v rö l, melyről lapunk jövő 
száma részletesb ismertetést adand, —  a n. váradi jogakademiai ifjúság 
részletes nyilvános számadási te tt közzé. Eszerint tisztit Jövedelemül 
m aradt: 771 frt és egy 2 fitos ezüst tn llé r; —  b ez összeget az oda­
való segélybisottságnnk adták át az alföldi azülkölködók közt leendő 
kioastás végett.

■oldrában C a e  I d e r  Márton magyar mlsalonárlus magyar uépis- 
kolál szándékozik építtetni.

P a o l ie o  a  h i t ü l  l a k k o i ó  a napokban Berlinből! 10 já tékot já t­
szott egysaorre éa vakon. A Játékok egy éjen át tartottak s e  híres aakk- 
jálékoa minden ellenáll diadalmaskodott,

O r i f  K á ro ly t Ö j 6 r » a é  az alföldi szűkőlködők javára eddig 
1 7 ,808  frankot gyűjtött Genfben, Florenczbeii, Páriákén és Caprera asl- 

   ,

O derberg  és vidékén f, hó 3-kán oly nagy hózivatar volt, hogy 
a Bécabe érkezett vonat kocafjal még többnyire fedve voltak hóval.

93
. . A. v K o Io iiT á ri K #*I#ay“  r e fc re n ie  nyBaUozik, hogy ő i n s t  i-
t o r . s  énekest o l ,  áriáért bírált meg, melyet .*  el sem énekelt. Az a 
sovány vigasztalása lehet a „K. K ." referensének, hogy ilyesmi Pesten 
«  megtűrtén mar, azzal a kis különséggel, hogy ily esetben mindig a 
más lapok referensei szoktak nyilatkozni, mig a bakot lő tt referens mélyen 
— h a l l g a t .  . =

V a ra t  B u t á i t ó l  K a lk o ttá lg .  Baziáitól a vasutat Kalkuttíig 
! Í  f 0 “ !  i n ' Ullli|  melynek távolsága mintegy 6 0 0  főldirali m ért- 
! í I t f ' l l í  v  ! T 1'0"  vezetnék Konslatinápolyig, az átellenes Sku- 
‘ ól pedig Kisázsián, Peraián, Afganiatanon keresztül Kelet-indiának. 
Angolok vállalkoznának rá , kik e vaautkészités költségét 3 0  millió font 
sterlingre számítják.

*****  “ '•m ertpárisi légbajóa, a mull évbenösazerongált légha­
jó já t kq.v.ltatváo, még e hó folytán újra meg akarja kezdeni légi ván­
dorlása.!. Vakmerő terve szerint elő .zűr is .  Középtengert akarja i th a -  
Józn. a mérési vállalatára már társakat ia kapo tt

S i r ib a ld ih o i ,  Írja az „Exam iner" 467  tisztelgő küldöttség kért 
bebocsáttatást Szép fiatal nőktől 2 6 7 ,0 0 0  kérvény érkezett, melyekben 
hajfürtöket kérlek az ünnepelttől. Kiszámították, ha Garibaldi e kérvé- 
n p k n ek  eleget akart volna teani, bajuszán, szakáién és ősazes hajzatán 
kívül, még Iegalál)b l2 3  parókára le tt volna szüksége.

Legifjabb női divat A leleményes párisi delnők, h .jn l..t  díszes 
aranytablácskakkal ékítik, melyeken érdekes jelmondatok olvashatók A 
betűket arany, ezüst vagy drágakövek képezik.

A b écsi b a l á l ,  a magyarországi szükölködőknek 25  ezer forin­
to t jövedelmezett, miből 1500  frtnyi költséget levonva: 2 0  ezer forint 
a pesti kenyérosztó-bizollmánynak küldetik, a többi pedig Fehér- éa 
Abaaypjmegye szűkőlkődői közt osztatik ki.

B. Sina leányainak esküvője Páriában fog megtörténni. Egyiket 
m a u r o k o  r d a t o s  az egykori görög miniszter és követ fis, a mási­
kat pedig d e C a a t  r  i ur, Mac Mahon unokaöcscse a Eugénia császárné 
rokona jegyezte el.

L e if iy k e ró lk e d é l. Német lapok írják, hogy a nassaui herczeg- 
aégben egész leánykereskedéat űznek, melynek szálai Londonból szö­
vődnek. Ugyanis tapasztalatlan, fiatal leányokat fényes Ígéretekkel csá­
bítgatnak ol és viszik Londonba, hol bizonyos házakban helyezik el. A 
múlt héten egy fiatal ember utazott vasúton Wiesbadenbűl Hainzba a 
ugyanazon kocsiban két fiatal leány is ült egy öreg ur kíséretében. A 
fiatal ember csakhamar beszédbe eredt a lányokkal s  megtudta, hogy 
Londonba utaznak, hol kísérőjük az öreg  ur, jó  helyet szerez számukra. 
Az öreg urnák a társalgás nem volt ínyére a a fiatal embert eltiltotta a to ­
vábbi társalgástól. Ez, a fiatal ember előtt gyanúsnak tetszett éa Maimba 
érkezve, magával együtt az öreg urat s a leánykákat is befogatta. A val­
lomásokból kiderült, hogy az öreg  a leányokat 2 0 0  írtért vette meg 
szülőiktől. A loánykereskedö letartóztattalott, a fiatal embert és a leá­
nyokat pedig szabadon eresztették.

■ f in n j i t  é rh e t  BéCI ? Egy atalistikus kiszámította, hogy Bécs 
város értéke körülbelől 7 0 0  millió forintra rúg. A házbért öt százalék­
kal tőkésíti, egy milliónál valamivel többet vesz középületekre, ami kö­
rülbelül 5 00  milliót tesz. A többit butorértéknek számítja.

Hibaigazítás, Lapunk m últ számának 3 -ik  oldala 3 -ik  
hasábjának 6 0 -ik  sorában eh „534  krajczárjával" 5 %  k r a j  c z á r -  
j á v a I olvasandó.

NYILTTÉB.»)
H álán y II atk o za t!

Alólirl felhiva érzi mügét, az „ e l s ő  a g s z t r i a i  b i z t o s í t ó  
t á r s a s á g  I. a k" , illetőleg ennek debreczeni főügynöke S t r  e I i ■ k e r 
á l a n ó  urnák köszönetét nyíltan kifejezni azért, hogy Nyir-Csahojban 
leégett szénakészletében esett kárát 14  nap alatt minden levonás nélkül 
kifizette; ez okból alólirott, mint aki az intézet loyalis eljárásáról 
meggyőződött, a l cs. biztosító közönségnek azt lelkiismeretesen ajánlja.

Nyir-Medgyes, 1864 májuihóban.
 ____________  I z s á k  J d k ö b .

* ) E rovatban közlöttekért csupán a aajtóhatóaág irányában fe­
lelős a a z o r k e a a t ő s é g .

Terménytár.
D e l a r e a z e i i .  Május 2 1 . (Heti üzlet-szemle.) A folyó héten 

u gabnaüzletben, késsiet hiányában, caak csekély forgalom v o lt; habár 
n szükségletre busa rozs és kukoricza kerestettek voltok. A ml árba 
bocsáttatott, következőéi. Illete te tt: tiszta busa 4 f. 8 0  fi f. IS k r. rozs 
3 f. 0 0 — 7 fi kr. árpa 2 f, 8 0 — 9 0  kr. zab 8 f . ~ 8  f. 10 kr.kuko- 
ricza 3 f, 45  — bO kr. köles 3 f. 9 0  3 f. 2 0  kr, A a a u I o n I . «, ülések 
keiében lóvén a 35— 30 frtnyi árt elérte. ( I I .)

D ü b r c o w u i  Május 17. • Tlszln Imin 4 frt 8 0  kr, hétsze­
rül 4 frt 60  kr, ru ta  3 frt 4 0  k r. árpa 2 frt 6 0  kr. ki.hurlcin 3 fit 4 0  
kr. zab 2 frt 10 kr. köles 3 frt 30 kr. Egy mázsa szalámin 37  írt. 
széna 3 frt 5 0  kr. szalma 1 frt 70  kr, I font szulnunn 36  kr. disz.ull.ua 
22  kr. iniirlmhus (7  kr. só I) k r, I ,  tluze disznózsír 59 kr. (Cs.)

U u r o ni v á s á r, Egy pár járuios ökör 194 frt. úgy pár vágó 
telién 112 frt. nngyedfll linó pátjn 132 frt. hnrmudlü linó párja 110 frt. 
rúgott borjú párja 53 Irt. Igósld párja 97 frt. sertés párja 38 frt, Juh 
párja 17 frt.

A f t t d .  Május 13. -  T. búza fi frt 4& kr. kétszeres 4 frt 50 
kr. rozs 4 frt kr. árpa 3 frt 50  kr. zab 2  frt 50  kr, kukoricza 3 frt 
fiO kr. 1 mázsa szalonna 4 0  frt — kr, széna 4 frt 8 0  kr. 1 font marha­
hús 20  kr. (M.)

B e l e i n  y  é s .  Május. 12 . —  T. búza 4  frt 8 0  kr. kétszeres 4 frt 
0 5  kr. rozs 4 frt —  kr. árpa -  frl kr. zab 2  frt 2 0  kr, tengeri 3 frt 
6 0  kr. köles -  frt —  kr. 1 mázsa szalonna frt. 1 font marhahús 
13 k r . jB .)

K r t l t l I l Á l y f h l v B .  A Május 19-én  tarto tt heti vásárban a ter­
mények a élelmi csikkek ára kővetkező v o lt: Tiszta búza mérője 4 frl 
40  kr. kétszeres 3 frt 6 0  kr. rozs 3 frt 30  kr. tengeri 3 frt 2 0  kr. 
árpa 2  Irt 8 0  kr, zuh 2 frt —  kr. bükköny -  frt —  kr. lednek -  frt
— kr. köles 3 frt 20  kr. kása vékája -  frt — kr. paszuly -  frt — kr. 
kendermag 2 Irt 60  kr. kolompár vékája 6 0  kr. lencse itezéje 9 kr. bor­
só 8  kr. ssir 56  kr. olaj 3 0  kr. szalonna mázsája 33  Irt. szalonna fontja 
4 0  kr. serlésl.us 2 0  kr. nisrhakua 13 kr. hízóit liba 2 frt 2 0  kr. sovány 
I frt 20  kr. tojás párja 3 kr. (V .)

t t y o i l t l t .  Május. 18 . —  T. huza -  frt —  kr. kétaieres 5 frt
—  kr. ross -  frt — kr. árpa 8 frt 8 0  kr. zab -  frt —  kr tengeri -  frt
—  kr. köles -  frt — kr, egy mázas szalonna 4 0  frt, egy Iont marha­
hús 10 kr. (Cs. L.)

A p u in .  Május 13. Bum fi frt 6 0  kr. kétszeres fi frt 2 0  
kr. rozs -  frt —  kr. árpa 3 frt 8 0  kr. zab 2 frt 9 0  kr. tengeri 4 frt
—  kr. köles -  frt —  kr. 1 mázsa szalonna —  frl. széna 0 frt • - kr. 
szalma 4 2  kr, 1 font marhahús 16 kr. (D. F .)

H .  B t t i z U r  y ,  Május 1T. —  T. bum 0 frt -  - kr, kétsze­
res 8  frl -  kr. rozs 7 frt 8 0  kr. árpa 5 frt 2 0  kr, zab 4  frt 4 0  kr. 
tengeri 0 frt 80  kr. köles 6  frt 4 0  kr. 1 mázsa szalonna 33 frt. 1 font 
marhahús 13 k r. (K. I .)

I I .  N A iltitZ . Mfjus 18. —  T. busz 4 frt 8 0  kr. kétszeres 4 frt 
30  kr. rom  3 frt 8 0  kr. árpa 3 frt — kr. mb 2 frt 4 0  kr. tengeri 3

frt 5 0  kr. köles 3 frt — k r. 1 mázsa szalonna 3 5  frt —  kr. 1 font 
marhahús 13  kr. (F .)

K l a v á r d a .  Május 12. —  T. búza 4  frt 4 0  kr. kétszeres -  frt 
„ ?®“  3 ffl 4 0  k r- í r P» -  frt —  kr. zab 2  fr t —  kr. tengeri 3  frt

e o  Z ~  k r- egy ln í ,“  “ «l»»na 3 8  frt. egy font marhahús
1 *  k r. (B.)

x f  . M*j“* —  T. búza 5  frt —  kr. kétszeres
,  .  . ru ls  ■ frt —  k r- í r P« -  frt —  k r. zab 2  frt —  kr. tengeri

"  fr* kr. köles -  frt —  kr. 1 mázsa szalonna —  frt. szén i -  fr t —  
kr. 1 font marhahús 13 kr. (F .)

r .  Oft Május 13 . —  Tiszta búza. 4  frt 2 5  kr. kétszeres 3
n r  .  ocr í  T  2 5  kr- í r p “ 8 frl 4 0  k r- , , b  1 frt 9 0  kr. tengeri 
d frl 35  kr. 1 mázsa szalonna 32  frl. 1 font marhahús 13 kr. (H . J  )

a r . o f ? * y V a lTa d ;  “ *iU3 17- —  T busa 5 frt 3  k r. kétszeres
4  frt 2 6  k r. rozs 3 frl 6 6  kr. árpa 2  frt 8 5  k r. zab 2  frt 2 0  k r. ten­
ger. 3  frt 6 0  kr. köles -  frl —  kr. 1 mázsa szalonna —  frt. széna -  
ir t  —  kr. 1 font marhahús i 7 kr. (K . L.)

N y í r e g y h á z a .  Májas 14. —  T. búza 4  frl 8 0  k r. kétsze­
res -  frt. —  kr. roza 3 frt 6 0  kr. árpa 2  frt 8 0  k r zab 2  frt 2 0  kr. 
tengeri 3 frt 30  kr. köles 3 frt 20  kr. kása 6 frt —  kr. pasm.lv 5  frt 
5 0  kr. (K . B.)

T o k a j .  Május 20. —  T. búza lO f .  -  k r. kétszeres 8 f. 2 0 k r
gabona 7 f. — kr. árpa 4 f. 80  kr. zab 4 f. 2 0  k r. tengeri 7 fr. —  
kr. kolompár 2 frl 80  k r. t  mázsa liszt U. sz. 17 frt. I .  s z .  frt sza­
lonna 35  f. -  kr. széna 3 f. 50  k r. 1 font marhahús 14  k r. hornyukon 
12 k r. 1 iteze ó bor — kr. bikfa öle -  frl. (Z . J . )

Bécsi bOrze árfolyama.
M á j u s. 16. 17 . | 18. 19 . 2 0 .

5% -es Metalliques 100 frt. ___, ___, 72.75. 72.70. 72.65. 72.75,
5% -es nemzeti külruon 100 írt. 86.50. 80.35. 80.30. 80.20.
1860 sora. kölcsön 100 frl. 96 25. 96.15. 95.95. 95.90.
Hitelintézet részvényei 194.10. 19350. 192.80. 193.50.
Bankrészvények 7 8 2 .- . 782.—. 781.—. 781.—.
Londoni váltók — . 113.90. 1 1 4 .- . 1 1 4 .- . 113.95.
Ezüst 100 frl 113.75. 1 1 4 .- . 1 1 4 .- . 118.75.
Arany 1 db. 5.45. 5.45. 5.46. 5.45 •/,.

atiszavidéki vaspályán, 1864-ik év Május 1 töl kezdve, 
érvényes az 1864-dik nyári havakra.

I. Kassa és Nagyvárad felé.
Bécs . . . . ind. 8 óra — perc este 7 óra 45 perc.reg .
P e s t ................ 71 6 ta 25 n re*. 5 H 35  „ este
Czegléd . . 71 B ti 27 11 19 8 lg 24  „
Szolnok . . 7' 10 » 27 71 99 9 ül 48  ,, éjjé!
Püap.-Lndány 71 1 , 26 91 dél... 1 2 0  „
Debreczen , 
Tokaj . . .

19
19

3
5

it
»» 25

11
fy

i. 3
8

II
& i»

99
reg.

Miskolci . . >7 7 24 »» este 11
ii 

® ..
>1

déle.
Forrő-E.ice . 1» 8 „ 33 11 99 12 3 8 » délb.
Kassa . . . . érk. 9 tr 56 11 1 2 II 4» „ délu.
Püsp.-Ladáuy ind. 1 ti 53 17 délu. 1 4 0  „ éjjel
B.-Újfalu . . 91 2 li 45 91 19 3 6 reg.
Nagyvárad . . érk. 3 •• 45 17 1» 4 11 40  „ ..

f f .  A r a d  fe lé .
Bécs . . . . ind. 8 órz — pero este 7 óra 45  perc.reg.
Pest . . . . 71 6 77 2 fi 11 reg. 6 71 31 „ este
Czegléd , . 97 U 19 42 71 91 8 99 38 „ 99
Szolnok . , 17 10 71 40 17 71 10 9* H éjjel
M ező-Túr . *7 I I 11 45 9» »1 12 91 I I  . . 99
Csaba . , . 71 1 97 21 79 délit. 3 99 8 .. reg.
Arad . . . . érk. 3 1* 3 1. 99 0 19 “  99 97

II I . K a s s a  é s  N a g y v á ra d ró l  l 'e s l  é s B éc s  felé

Kassa , , . . ind. 5 dro 81 porc reg. 11 óra — pero. déle,
Forró-H ncs . 77 6 77 34 79 19 1 99 3 .. délu,
M iskolci . . 91 7 97 52 99 99 3 11 8 79
Tokaj . , . , 11 9 *1 3 fi 71 99 fi 11 86 „ 17
llnbrecton , . 11 12 91 18 19 délb. 10 19 88  „ éjjel
Pusp.-I.zdány 11 1 71 45 II délu. 12 dra 50 perc „
Szolnok . . 19 4 71 44 19 19 4 99 43 , reg.
Czegléd . . , érk. fi 91 41 19 este 5 99 54 , 99
l'esl . . . . 11 H 71 37 77 17 8 *9 <8 , 91
Uócb . . . . H 6 91 — 99 reg. « 11 83 „  uale

Nagyvárad . Ind. 11 17 12 »9 dülo. 0 11 30  „  oslc
II,-Újfalu . . ■ i. 12 77 A 17 délb. I I 91 —  „  éjjel
I'ilzp.-I.tt tliluy érk. 12 11 fii 19 71 12 91 10 „ 91
Czegléd , . .. fi 17 41 17 este fi 99 54 „ re*.

Ml' Á r a d t •ét B e s t és  B é c s  fé lé .
Arad . . . . Intl. 12 óra 30 pere délu, 8 11 2 0  „ vita
Csalin , , . 2 .. 14 79 .» II 99 l« <JJol
Mezö-Titr . 99 3 .. 50 11 n 2 99 8 .. reg.
Szolnok , . 71 fi .. 1! 11 ,. 4 77 12 .. 19
Czegléd , . érk, fi i. 56 11 eslo 5 19 39 „ 17
Pest . . . . .. 8 ti 37 99 i« 6 79 45 „ 11
Bécs . . . . 6 >. — 19 reg, 6 »1 33 „ eate

A küiüllomrtflokróll indulúi Idtíjc, a mltidan pályaudvaron MfoggenIeU 
rószletes montUrendlmn vau kimuUttvn.

A vasathoi csatlakozó postakocsik Indulnak:
Aradról —Sirlirarr, naponkint cate 5 órakur, na ulaaok fölvétele

nincsen korlátozva,
Nuirrankrierfrél -Sanlkiniirrd, vasárnap, szerdán és pénteken este 6 órakor.

na utazok fölvétele 3 asomélyrc korlálosvs van. 
A’gifeuukdaiíréi—BrrejisHisán, naponkint reggel Tórakor, as utasok fölvétele 

3 nemélyrc korlátozva ven.
NWean/kd.dióf— Nnonáilnyéro,hétfőn, kedden, cstlturlök éa szombaton este 

6 órakor, es utasok fölvétele 3 asemélyre kor­
látozva van.
naponkint este 6 órakor, az utazok fölvételei 
vagy 6 személyre korlátozva ven. 

naponkint este 7 órakor, se utazok fölvétele 3 
asemélyre korlátozva van. 
nuponklnl éjjel 12 órakor, as utazok fölvétele 
3 iBzmélyre korlátolva van. 
zserdéu óz izomksten délután 2 órakor, ss 
utazok fölvétele 3 zzamélyro kotláimra van, 
naponkint éjjel III óra 45 perekor, aa utasok 
fölvétele 3 zB étná ly re  korlátolva von. 
naponkint éjjel U  óra 4ft perekor, zz utazok 
fölvétele fi Bizmályr* korlátolva víz.

A z  Ig a zg a tó sá g .

Nnpyvdrndrá/—Ko/oaar.l.'.,nl 

T o k a ié / -  UJArfyéc, 

Koszéról—Ldczérz, 

Kitizdról—Fraemgafre, 

Kosiéról—Siíjilk rr, 

Koaidrál—(Emiid ezre.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061
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H I B D E T B I É J H r  ¥  E  K .

7 5 “  Á R J E G Y Z É K
a z  „ I s t v á n "  g ő z m a l o m  

gyártmányairól.
(D ebrecenben kbltségmenleien , késipénefieetés I 

melleit, on lrn k  értékben kötelciettség nélkül,.)

A. asxtali dara nagy szentii -
B. ugyanaz apró „
C. dara középszerű -  -  -
0. királyliszi -  -  -  -  -
1. lángliszt -  -  -  -  -
2. montliszt -  -  -  -  -
3. zseralyeliszl -  -  -  -
4. fehérkenyérliszt 1-sű rendű
5. ugyanaz 2-d ik  „ -
6. barnakenyérliszl -  -  ■

Kétszeresliszt -  -  -
Rozsliszt 1-sü rendű 
Rozsliszt 2-dik rendű

00. árpakása

40 
•40

40 
20

20 
20 
40 
40 
20 

„ —

14 frt. 
14 „ 
13 „ 
13 „ 
12 
11 „ 
10 .  
9 „
8 m
7 „
8 „

kr i

G frt. 
1G n

tíO kr-

-  15
-  13
-  1 1  
-  0

0. árpakása
1. árpakása
2. árpakása
3. árpakása
4. árpakása 

Árpaliszt -  -  -  -
Dercze -  -  -  -
Lábliszt l-sö  rendű

•>_ik _ _„  -.-IS ,i
Korpa -  -  -  -
Búza alj -  -  -  -

Minden zsákért 1 frt. 5 kr. lefizetendő. 
E betétet azonban a vevő visszakapja, ha a zsá­
kot, az elviteltől számított legfeljebb 3 hó alatt, 
hiba nélkül, bériiientesen viászaszállitja.

Debreczen 1864. Márcz. II.

-  -  8

40
*20
80
40

SÍ (Köiiyer. 2U9,UU0 frl.> (íhvűET egy húzás.) M

Csak két forint
az ára egy negyed sursjegyn k, — 4 frl egy lél 
sorsjegy — éa 8 frl egy egész sorsjegy (nem 
Ígérvény) a május 2 5 -  és 26-káu larlamló az 
illeni kormány állal vezotell és biztosított nagy

illami nyereménysorsoláshoz,
mely 14 ,800 nyereményt larlalmaz és pedig:
200.000, 100,000, 50,000, 25 ,000, 20 ,000,
15.000, 12,000, 10,000, 0000, 5000, 4000 , 
3000, 2000, 1 17-szei 1000, i t1 - s z c r  .700, 
6333-szor 100 frllul; mely alulírott állni ázást 
tallérokkal helyben kifizettetik, vagy akármely 
vidékre elkllldelik. A terv szerint szabad sorsje­
gyek u húzás után szintű mindjárt kiadatnak.

Miután ezen a résztvevőre nézve igen előnyős 
föltételek mellett a főntchhi sorsjegyüknek előre 
lállinlőleg nagy keletflk leend, kérjek u szives 
megrendelésekéi m inél clübb és pedig közvet­
lenül az elárusilásra főlhalnlmuzott bizumnnyus- 
alóllrlhuz iuléznl.

P R "  G r i t i i e b a i i m  A . .
2 - 7  M/m. Krankrurlbun.

Sehllforgasse IN'ro 11, 
Az összeg osztrák papírpénzben vagy szelvé- 

nyekbun Is elfugadtotik.
Hivatalos tervezet n résztvevők liasználulárii, 

valamint sorozniuk Ingyen.
M i i v e l  m e g r e n d ü l é s e k  n é n i ü l  n y e l v e n  I n t é z e t n i ü k .

Em m

Hirdeti1*.
Vagyonkákon I' r I e d Emmáimul esődtlliuegéliez 

tartó ié  uuiádl és heeznai Ingoallidl birtokok az azok­
kal Járd klr. kisebb linizonvélnll Joggal a mindennemű 
gazdasági épületekkel sinsigyárral együtt a hitelező 
választmány hnlárosaln folytán n I. évi az. mlbtlly nup- 
Jáldl egy évre és így a Jővő 1800. év az. tulliály nap­
jáig Aeaádon a helyszínen f. évi junltisliő lő -lk  napján 
d. e. 10 őrskor nyilvános árverés utján n legtöbbet 
ígérőnek haszonbérbe udalnnlt, az árverési feltételek 
addig Is megtekinthetők választmányi Ing ügyvéd K u- 
v á u s  Dánielnél iJehrecaetiheii Miéulienyliitezu 1817. 
liánt alatt, 2 -  II

“ P. Hirdeti1* .
A takinleles v á r o s i  t ö r v é n y s z é k  mint g y á m­

h a t ó s á g  állal a folyó 18114-dlit évi május 11 -kén 
2208. P. sz. a. hozott véglés folytán, a néhai idősb 
K l r á l y J á n o s  éa neje Ko v á c a  Erzsébet hagyaté­
kukhoz tartozó vnrgnutozal 2304 sz. alatti 8 0 0  ofrlra 
becsült háznak s utána eső klllsö földjének, homokkerti 
két nyilas pajtaépülules szöllönuk. kőzárvoréson leendő 
eladása, kiskorú őrőkős KI r á I y Juliánná érdekében 
elrendeltetvén; az árverés határnapjaiul, u házra nézve 
folyó évi junlus 10-lk, szükség esetében Juliim 8-dlk; 
a homokkerti szőllőre nézve f. évi Junlus 1 1-lk, szük­
ség esőiében jullus U-tli napjának niiiiilenkur délutáni 
II órája, n fekvő vagyonok helyszínére ezennel klltlzu- 
tlk, amikorra a venni szándékozók 1<l"/„ bánatpénztől 
ellátva meghívóinak.

Az árverési feltélulek ulóllrl tanáraitoknál n kitűzőit 
határnapokig bármikor megtekinthetők. —  Kelt Dob- 
reozenkeii 1804, máltts 11).

Lakú tmve  m. k. 
i - 3  k iküldőit törvényszéki liináesiiuk.

I „iftiflS H OBIT N8HB Sf IIS1WÍM"
által megvett n a g y 1 é t a i » r  a d a I .  ,u h a n. az ismét eladandó bi.lokré.zelt dülőzése és osztályozása m egtörtént .  „ szakaszok különböző óra

niaghalároztalott. kMll#e ,öbb eIer huldas tagokig: —  a belső-telkek és lóherés-kertel: áru 14 0 0  □  öles holdankint

25 2  frt 62  ̂  ‘ekrlbau Í ^ eUIoU. a külső földek ára szinte 1100 Q  öles holdakban, a talaj és művelési ág, minősége szerint 25  frt 26  krtól,

126 M 31 *jim  krjgr ,zab" |° “  m;8 y .5jle,bell rélévi időszakokban, tehát báron, év alatt, a még hátralékban maradt összeg 5 “/  kamatozása
mellett -  M  évig fartő , egyenlő részlet-fizetésekben, Cévi járulékokban -  annm tásokb.n:) törlesztendő; ezen ev, járulékok m a-

.  IÖJ ,  és kamatot s áz ntósd évi járulék lefizetésével, minden tovább, tartozás az eladó bank irauyaban megszűnt. A kisebb k t-
f  lv f  o , ; i  épületek e g Íz ó v a . minden ez uradalomhoz tartozó ingatlanok és jogok, hason feltételek mellet, adatunk el. 
raly, ha.zon , P ’ a ^ le|a,  fc|é, készpénzzel kifizetni, vagy a megvett tárgy értékével hasouértékü mellek-zálogot km,utat,,, s  erre tarto­
zását bekebelez,élni mulhaünn szükséges, az ezen feltételnek megfelelő vevőre a megvett birtok -  mint valóságos tulajdona, -  azonnal te lek- 
könyvileg át fo<- Íratni s tartozása első helyen bekebeleztem!. Az elöleges szerződés ala.rasanak alkalmával 2 %  bannmpcnz teendő le, vagy kész­
pénzben,^vagy három hóra szőlő váltóban, mely bánompénz az első részlet-fizetésbe fog szám,Untra _

Az első évi járulék fizetése tűrtéuik 1865-dik évi április l - s ö  napján, vagy felev, kesedelm, kamat huzzaudusavnl 1865 ev november 
l-s ö  napján és úgy tovább réléviszakaszokban. -  A birtokba vétel 1864-d ik  évi november l - s ö  napján történik, a vevőnek azonban jogában áll,
inég a nyáron a letakaritott földeket őszi vetés alá készíteni. , . ,

Mindazok kik e vételben részt venni szándékolnak, a feltételek iránt részletes felvilágosítást nyerhetnek:

L u k a c s  G y ö r g y  urnái N.-Váradon 
ki a lent czimzelt bank által, az üzlet részletes kivitelével megbizatott, vagy

Fráter Imre urnái Dcbreczeuhen, avagy

Ileller Alajos urnái N.-Lélán.
Szíveskedjenek a vevők,a lekötendő mellékzálog, tulajdonjogát éa értékét kimutató okmányokkal, 

hirtokiv (a kalaslralis tiszta jövedelem kimutatásával) s adókönyvecske, —  magukat ellátni, s  azokat bemutatni.
Kelt IS.-Lélán 1804 , május 1-jén.

A „Bauque de credit foncier et iudustriel“  igazgatósági tanácsosa

3 3 Ivánka Imre.

u. ni. hitel-telekköuy' kivonat,

kölcsön, “  ‘
Számtalan esetek igazolják azt, hogy a hazánkra jelenleg nehezedő mostoha idők viszonyai, saját 

körtükön kivid, a külföld figyelmét is magukra vonva, azt rész, élteljes segélyezésekre ösztönözték. —  Ezek 
sorában áll a bécsi nemzeti bank is, melynek hypotliekáris hilelusztnlya, tekintve a reánk tornyosult szüksé­
geket, elhatározta magát, eddig visszatartott hitelét, Magyarország számára újból megnyitni, -  mit is az ujabb 
időben történt s kellőleg felszerelt folyamodások gyors és sikeres elintézése által már eléggé igazolt.

A mondottak alapján bátorkodom ezennel értesíteni a I. ez. földbirtokos urakat, miszeriut össze­
köttetéseimnél fogva, oly helyzetben vagyok, mikint ezen osztálytól

5000 frtól kezdve
b árm ily  n ag y ság ú  ö s s z e g e t ,  f ü l d l s i r é n l l l  j e l z á l o g !  l l i / . i o s l l ú a  m e l l e t t ,  (ide nem értve a 
k irá ly i v á ro so k b a n  lev ő  bé l-h ázu k at) k é p e s  v a g y o k  a  leg g y o rs a b b  mi k ie sz k ö z ö ln i .

Megjegyezve még azt, l i o g y  a *  e z  i l g y  b e i i l  i i i e g l i l / . ú a o k  l e l j e n  s i k e r e s t -  
t s ^ e  e l ő t t  s e m m i f é l e  s l l j  l i e m  f i z e t e n d ő ,  tudatom, mikint e tekinletbeni megkeresésekre, 
felvilágosítási egész készséggel adok.

Debreczen májushó, 1864. >
Strelisker Manó.

3 — 3 Iroda: Széchenyintcza 1763 . sz. a.

küztiiitoiiuisi 
te lek  un

F isyelin czld fe!
Ismételt felszólítások következtében szerencsélteti iniigát uz nlnntjegyzett gyár, ezennel 

nntsrii juttittiii. miszerint kész iniinlen mennyiség repezét n pesti tőzsdén folyó ár és felté- 
Mlett, levonva n fuvnrbért és költségeket ti repc/.e-ntvétel helyétől

2 — 1

azonnali készpénzfizetés mellett megvásárolni.
Ii.rre vonntkozú jelentkezések nz ulutiti czim ulutl kéretnek.

Kttssti 18(11, m ájits 12.
felső nnigyiirmszági első gőz- olaj- s árpndarngytír 

Mol l  ,1. és N c\v n t n y  N.

Lovagló- és lóldoiiilltí-islvtiliii hirdetmény.
Alólirollnulv van szerencsém u iiugyérilvniü közönségnek Jelenteni m is z e r in t  n io n  h iá n y t  p ó to ln i  

akarván ■- moly egy f o i 7 t / / f l í s l  l a k a i n  lihlnyu által lluhruczenbon érezhulőleg inutatkniik, —  i t t  
n i l f / U O f a p t í a t f ' a a l  3 2 0 .  SZ. a. házam udvarán egy e ezéhink meglululö tágas, fellelt a kényelmes 
vulkosö szobákkal ellülull l O I K I j / I Ő . k ö l ' f  építtettem, mely körben magam fogok mint t i n i k  úgy t l l t l*  
U U ^ k  számára, lovughlsi tanórákat — Jól Idomított és Illatos lovukon lehetőleg olcsó díj melleit adui, 
mely Innlldshtml részvétre a nagyérdemű közönséget ezennel felkérem

H tiinlhtsun hívül még lóldondtitsanl Is kívánván foglalkozni, kérem n tisztelt lólnlnjdonos nreilt- 
gokul, lovaikat mielőbb bejelenteni, milliói) esali nntiyll vüllnlhulok idomllandó Halul lovshnt, amennyivel msgnni 
bírok, iiuiii hl/,halván ezen Igen kényes oldalát u lönevetésuek nltliureiidellukre Az azért esendő dijak esetről 
esetre külön lennének meglinlürnzuodók,

Végnl amidőn u tanítás megkezdéséi / u f f / Ó  l i n \ f  I t a l l á  f . l v k é l ' l '  luililroztnm — bátor­
kodom a nagyérdemű közönség pártfogását iihlznltul kikérni. Uebruczrn 1864, májuslió T.

M c / í i k  n o z o l

Törvényesen kiállított ígérvények
az ttjüitait kiadott különös ülőnyös 100 fi t ús 50 frtos 1864-diki

á l l i m - i > i o r M | c K <r c k r e
Ittizásn folyó évi jttttitis 1 -jón.

Iwiiyeremény . . . .  2 5 0 ,0 0 0  frt.
melléknyeremény . . . 25,000, 15,000, 10,000 „

S a lZ H ta t tn  MM* divatkereskedésében
knplintók. " ^ 5

Szintű ilt, Itövobb 1'olviltiyuHÍtÚH limtúriiilütt Hursjegyuk iiicgszriTzlic-
tu só l u havi rÓHzlctHzotÓHi'o, odntlk:

10 frtnyi havi részlet fizetősre egy iHtM-iki 100 frtos sorsjegy

» » ó » I) II
S m  Az első részlet letétele már biztosítja ti sorsjegyekre esli nye­

reményekre a tulajdonjogot.

T udom ásul!
Van szerencséin a n. é. közönségnek tisE- 

lelettel tudomására juttatni, hogy eddig hat- 
vanutezán 1447 . SEáiim hátnál tarto tt szálláso­
mat, folyó májuslió 18-dik napjától fogva 
Szép Sándor urnák hatvanulczai ( 0 9 8  szarun 
házához tettem ál.

Debreczen 1SG4, május 20

K i s s  A l b e r t  m. k.
1 1 köz- és váltóügyvéd.

*i
i
t

Kiadó t a  debreczenl s z i n l l g y e g y l e l .

Debrrcsen. 1864. Nyomatod a város könyvnyomdájában.

.4

y

Etadó káx.
Sz.-Anna 2 3 1 0  sz. a. húz —  szabadkézből éa kné­

velő feltételek alntt eladó. Van henne két lakozt- 
tály, elsőben vau 4 szobu, I konyha, 1 kamara és 
12 öl hosszú piucze, — u másikban van 1 szoba, 1 
konyha és 1 kamara, — ezenkívül vau I katouo-szoba, 
8 lóra való jó  istálló, I kocsi- és t fás-szili. — É r­
tekezhetni a benlakó tulajdonossal.

1 - 3

ml. 9328 .

Ár varési hirdetés
Felsőbb meghagyás folytán n o n  47 1 8  pozsonyi mé­

rő tiszta liuiu. mely n maga s kormány dilid a debre­
c e n i  Ínséges gazdák részére üaai vetőmagul beszer­
zőit mennyiségből reumámét, folyó 1864-dik  évi má­
jus 83-kán  és következő napjain, reggeli U órakor az 
illető raktárnál Duhreezenben nyilvános árverés utján 
n legtöbbet Ígérőnek és pedig vugy egészben, vagy 
2 0 0 — 3 00  mérünkint készpénzfizetés mellett Tog el­
adóiul. A kikiáltási ár pozsonyi inérőnklnt időlegesen 
4 frl 0 0  krlmn hnlnrozlaloll meg.

Ilelireczeuben 1604, tlpril 3(1,
3 3 A es k. pénzügy keruleli Igtizgoldiág

A debrecieni első keményítőgyárnak 
árieftMSsékea

Legfinomabb cstpku-keményilö mnzsAJu 10 f. kr. u é. 
Szintén esipke-keinétiyilö ’/g fontos

csomagokban, mázsája . 16 „  -  „  ,.
Közép finomságit „  . . . 12 „  „  „
Közönséges „  . . . 7 „  -  „  „
llnjpor . . . 15 „  —  „  „
Csiriz papíron „  . , . 14 „ —  „  „
Csiriz papir nélküli „  . , . 17 „  „  „
Legfinomabb kők víz itezéje . . — „  24 „  „

Emlitelt áruezikkek kaphatók alulirtnak bat- 
vanutezai 1093/4 . sz.n . saját házánál, miket is a nagy­
érdemű közönség becses figyelmébe ajánlani bátorko­
dik; egyszersmind pedig tudatja, mikép általa t i s z t a  
b u z u  kicsinyben és nugybuu bevásárultntik.
2 - 6  R l g l l l ú  J  A HÓM . kereskedő.

I

j

1

Papir-s/iőnyegek.
(Tapetm .)

IJúcB legelső gyM lió l, dús kiválaszt ás sze­
rint. g y á r i  á r o n  mugriiiidulliotük

Izepeisir Antal
ntírimbergi tís tlisíárii-kereskotlönól.

8 — 8

F e le lő s  s z e r k e s z ió i  S A r v á t y  E l e k .
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